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Сегодня открыта новая страница в многовековой 
летописи дружбы, добрососедства, взаимной 
поддержки и сотрудничества народов 
иентральной Азии. Выдвинув инициативу 
о проведении регулярных встреч глав государств 
региона, мы исходили из того, что в настоящее 
время формируются совершенно новые 
возможности для развития регионального 
сотрудничества.

ервая консультативная вареча глав государств Центральной Азии
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Выступление 
Президента Республики Узбекистан 

Шавката Мирзиёева 
на консультативной встрече глав 

государств Центральной Азии
Уважаемый Нурсултан Абишевич!
Уважаемые главы делегаций!
Дамы и господа!
Прежде всего позвольте искренне поблагода­

рить Президента Республики Казахстан и всех на­
ших казахстанских друзей за традииионное раду­
шие, гостеприимство и прекрасную организаиию 
нашей встречи.

Не случайно первая консультативная встреча 
глав государств иентральной Азии проводится 
именно в Астане.

Наш аксакал, уважаемый Нурсултан Абишевич 
последовательно выступает за укрепление регио­
нального партнерства, углубление интеграиии в 
различных отраслях экономики и развитие куль­
турно-гуманитарных связей.

Думаю, вы согласитесь со мной, что нынешний 
саммит, организованный за столь короткий срок, - 
без преувеличения историческое событие.

Сегодня открыта новая странииа в многовеко­
вой летописи дружбы, добрососедства, взаимной 
поддержки и сотрудничества народов иентраль­
ной Азии.

Выдвинув иниииативу о проведении регулярных 
встреч глав государств региона, мы исходили из 
того, что п настояшее время ({зормируются совер­
шенно новые возможности для развития |>егио- 
иального сотрудничества.

Прочным (|)ундамеитом взаимодействия в п[)ин- 
ципиальмо новом (|)0|)мате стали наши взаимные 
визиты, регуля|)ные встречи и переговоры, особен­
но за п[)0шедшие полтора года, по итогам которых 
найдено практическое решение полого ряда насуш- 
ных проблем, подписаны новые договоры и согла­
шения.

Их результаты говорят сами за се()я.
Наш товарообо()()Т с Казахстаном, Кыргызста­

ном, Таджикистаном и Туркменистаном по итогам 
прошлого года достиг почти 3 миллиардов долла­
ров, с ростом на 20 пронентов.

При этом взаимные това|)Ные потоки увеличи­
лись как минимум в два ()аза.

Уже в ближайшие годы м1.1 намерены довести 
объем взаимной торговли до 5 миллиа[)лов дол­
ларов.

Мы восстановили и модернизировали важней­
шие транспортные артерии, соединяющие наши 
страны, запустили новые наземные и воздушные 
маршрут1.1. Ьлагодаря взаимным скидкам растут 
объемы грузоперевозок, в первую очередь т|)ан- 
зитных.

Позобновлена работа пунктов пропуска на на­
ших границах, мы расширяем их пропускную спо­
собность. Налаживается эффективное взаимо­

действие пограничных ведомств и таможенных 
органов.

Приведу несколько примеров. Так, сегодня в 
рамках активизации деловых и культурно-гумани­
тарных связей, для встреч с родственниками и 
посещения туристических центров десятки тысяч 
граждан наших стран ежедневно пересекают гра­
ницы через вновь заработавшие пункты пропуска.

Кроме того, благодаря открытию границ и дорог 
наблюдается снижение цен на отдельные группы то­
варов на наших внутренних рынках до 20 процентов.

Безусловно, от этого выигрывают, прежде всего, 
наши граждане. Это реальная отдача от совместной 
практической работы.

Все это говорит о том, что регион располагает 
огромным потенциалом, который мы могли бы ис­
пользовать в интересах народов наших стран.

По оценкам экспертов, расширение сотрудни­
чества государств иентральной Азии в различных 
от()аслях экономики способствовало бы росту ре­
гионального валового внутреннего продукта в 
ближайшие 10 лет как минимум в два раза!

Все наши совместные действия, проекты и п[)ог- 
раммы, безусловно, укрепляют атмосфе[)у взаим­
ного доверия и уважения, наполняют конкретным 
содержанием тесное региональное сотруд­
ничество, поддерживаемое нашими народами и 
полностью отвечающее их интересам.

В этой связи мы предлагаем проводить наши 
встречи ежегодно накануне весеннего праздника 
Навруз, поочередно на территории одного из го­
сударств. Следующую такую встречу предлагаю 
организовать в Ташкенте.

В качестве приоритетных направление) нашего 
взаимодействия предлагаю определить решение 
следующих ключевых задач:

по-периых, это поиск новых резервов и дей­
ственных механизмов расширения ;)(1>фективиого 
|)егиональног() сотрудничества в с(|)е|)е обеспече­
ния безопасности и стабильности в иентрально11 
Азии;

по-пторых, выработка конк[)етных программ - 
"дорожных карт" партнерства в торгово-экономи­
ческой, иннованионной, инвестиционной, транс­
портно-коммуникационной, банковско-(()инансо- 
вой, водно-энергетической и культу[)но-гумани- 
тарной сфе[)ах;

и-третьих, широкий обмен мнениями по наибо­
лее актуальным вопросам международной и регио­
нальной повестки, согласование по ним общей по­
зиции и ее дальнейшее продвижение на плошалках 
ООН, СНГ, ШОС и других международных органи­
заций.

(Окоичппне пл 2-н стр.)

Как сообщалось ранее, Президент Республики Узбекистан 
Шавкат Мирзиёев 15 марта принял участие в первой консультативной 

встрече глав государств иентральной Азии в Астане.
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В резиденции Акорда Прези­
дента Республики Узбекистан 
Шавката Мирзиёева встретил 
Президент Республики Казах­
стан Нурсултан Назарбаев.

Сначала состоялась встреча 
глав двух государств в узком 
формате. Президенты обсудили 
текущее состояние и перспекти­
вы развития двустороннего со­
трудничества. Состоялся обмен 
мнениями по вопросам дальней­
шего его наращивания, укрепле­
ния мира и безопасности, а так­
же региональной и международ­
ной повестки.

Шавкат Мирзиёев отметил все 
более укрепляющиеся отноше­
ния добрососедства и сотрудни­
чества между нашими странами.

- В последние годы связи меж­
ду нашими странами активно 
развиваются. Объем товаро­
оборота достиг 2 миллиардов 
долларов, что свидетельствует о 
высоких темпах. Наши усилия 
по доведению этого показателя 
до 5 миллиардов долларов в бли­
жайшее время дадут свои ре­
зультаты, - сказал Президент Уз­
бекистана.

Нурсултан Назарбаев, при­
ветствуя Шавката Мирзиёева, 
отметил, что этот визит является 
логическим продолжением диа­
лога между нашими странами и

удобной возможностью для об­
суждения вопросов, представля­
ющих взаимный интерес.

- Организованная по вашей 
инициативе консультативная 
встреча глав государств Нейт­
ральной Азии способствует ук­
реплению регионального со­
трудничества. Достигнутые за 
последние два года договорен­
ности между Узбекистаном и Ка­
захстаном имеют историческое 
значение. Мы - ближайшие сосе­
ди, поэтому между нами не долж­
но быть нерешенных вопросов, - 
сказал глава Казахстана. - Хочу 
особо отметить, что реализуемая 
вами сегодня мудрая политика в 
Узбекистане позитивно влияет 
на ситуацию во всем регионе.

За последние два года узбек- 
ско-казахстанское сотрудничест­
во заметно активизировалось. 
За это время главы двух госу­
дарств совершили шесть взаим­
ных визитов, провели встречи на 
полях международных и регио­
нальных организаций. Кроме 
того, состоялись телефонные 
разговоры и обмен посланиями в 
связи с различными событиями.

Подписанное в марте 2017 
года Совместное заявление о 
дальнейшем углублении страте­
гического партнерства и укреп­
лении добрососедства между

Республикой Узбекистан и Рес­
публикой Казахстан, а также 212 
документов различного уровня 
укрепили договорно-правовую 
базу двусторонних отношений.

Эти документы способствуют 
последовательному росту объема 
и номенклатуры взаимной тор­
говли, реализации важных инвес­
тиционных проектов в энергетике 
и машиностроении, расширению 
сотрудничества в сфере автомо­
бильного, железнодорожного и 
воздушного транспорта.

Устойчивыми темпами увели­
чивается товарооборот, осущест­
вляются крупные проекты в раз­
личных отраслях экономики. За­
метно расширилось взаимодей­
ствие в сфере транспортного со­
общения, укрепляется партнер­
ство между регионами. Прово­
дятся совместные культурно-гу- 
манитарные мероприятия.

Президенты обсудили вопро­
сы развития двустороннего со­
трудничества, а также регио­
нальные и международные проб­
лемы, представляющие взаим­
ный интерес.

Затем началась первая кон­
сультативная встреча глав госу­
дарств Нейтральной Азии. 
(Окончание на 2-й стр.) 

Фото Пресс-службы Президента 
Республики Узбекистан.

Выступление 
Президента Республики Узбекистан 

Шавката Мирзиёева на торжественной церемонии 
открытия Года Узбекистана в Казахстане

Уважаемый Нурсултан Абишевич!
Уважаемые главы государств и руководи­

тели делегаций!
Дамы и господа!
Прежде всего хотел бы сказать, что сегод­

ня на благодатной и щедрой казахстанской 
земле мы чувствуем себя как в родном доме, 
как члены одной дружной семьи с общими 
чаяниями и устремлениями.

Хочу выразить глубокую признательность 
Президенту Республики Казахстан, моему 
брату и другу, уважаемому Нурсултану 
Абишевичу Назарбаеву за инициативу и ре­
шение о проведении Года Республики Узбе­
кистан в Республике Казахстан.

Это уникальное событие, которое проис­
ходит впервые в истории нашего многолетне­
го плодотворного сотрудничества, - яркий 
пример истинно братских отношений между 
двумя близкими народами.

Сам Всевышний ниспослал нам бесценный 
дар - жить и быть соседями. "Выбирай себе не 
дом, а соседа", - так говорили наши с вами 
мудрые предки. Испокон веков мы живем на 
одной земле, у нас общие корни и одно нам 
светит солнце.

Наследие таких выдающихся представите­
лей наших народов, как Лбу 1’айхан Беруни и 
Лбу [1аср Фараби, Ходжа Ахмад Яссави и 
Бахауддин Накшбанд, Алишер Навои и Абай 
Кунанбаев, Айбек и Мухтар Авезов, Га(1>ур 
Гулям и Сабит Муканов, и многих других 
великих ученых, мыслителей и поэтов являет­
ся нашим общим достоянием.

Мы обязаны беречь и приумножать это 
духовное богатство, пронизанное идеалами 
гуманизма и добра.

Именно с этой точки зрения за последнее 
время благодаря нашей политической поле и 
взаимному стремлению ук[)еплять узы друж­
бы, добрососедстпа и стратегического парт­
нерства мы достигли действител1.но прорыв­
ных [)озультатов по всем направлениям наше­
го взаимодействия.

Тесные связи между нашими регионами, 
открытое общение и дружба между людьми, 
активизация культурного обмена позволили 
достичь главного - еше больше сблизить наши 
народы.

Хотел бы особо подчеркнуть, что эти до­
стижения стали возможными благодаря ог- 
ромным усилиям выдающегося государст­
венного и политического деятеля мирового 
масштаба. Президента Республики Казах­
стан уважаемого Нурсултана Лбишевича 
Назарбаева.

Все мы хорошо знаем, что инициатива ин­

теграции стран Центральной Азии во имя 
мира, стабильности и процветания нашего 
региона, благополучия нынешнего и будущих 
поколений принадлежит именно нашему до­
рогому аксакалу Нурсултану Абишевичу.

Отрадно, что осуществляемые под его муд­
рым руководством последовательные поли­
тические преобразования и экономические 
реформы, его дальновидные, глубоко проду­
манные глобальные и региональные инициа­
тивы находят признание во всем мире.

Ярким свидетельством высокого междуна­
родного авторитета Казахстана являются:

- успешное председательство страны в Со­
вете Безопасности Организации Объединен­
ных Наций;

- историческое заседание Совета глав го­
сударств Шанхайской организации сотрудни­
чества;

- проведение на высочайшем уровне все­
мирной выставки "ЭКСПО-2017";

- первый саммит Организации исламского 
сотрудничества по науке и технологиям и 
многие другие крупные международные ме­
роприятия.

Сегодня мы впервые за долгие годы прове­
ли в Астане консультативную встречу глав 
государств Центральной Азии.

Все это, безусловно, позволило привлечь 
п()истальное внимание ми[)ового сообщества 
не только к огромному потенциалу Казахста­
на, но и к широким возможностям сотрудни­
чества со странами всего региона Централь­
ной Азии.

Уважаемые Д[)узья1
Казахстан для нас - испытанный пременем 

и самой жизнью ближайишй сосед, с которым 
нас связывают н(‘раз|)ывные многовековые 
узы друж()ы и (5ратства.

Когда мы говорим об этом, вспоминаются 
слова великого А()ая:

Храни своей судьбы устои
В дороге жизни, человек.
Богатство, слава ■ все пустое
Без друга пе|)ного навек.
Уверен, что эти муд[)ые слова станут деви­

зом не только сегодняшних торжеств, но и 
отношений наших стран и народов в целом.

В этой связи хочу вам сообщить, что на 
днях было принято постановление Президен­
та Узбекистана о глубоком изучении и пропа­
ганде в нашей стране наследия выдающегося 
сына казахского народа, поэта, мыслителя и 
гуманиста Абая Кунанбаева. Его бессмерт­
ные заветы сегодня особенно актуальны, вос­
требованы самой жизнью.

Мы гордимся тем, что мавзолей великого

Тула-бия, которого еще называют Карлыгаш- 
бием, находится в Ташкенте и является мес­
том паломничества и для узбеков, и для наших 
казахских друзей.

Я хорошо помню, как в прошлом году во 
время вашего государственного визита в Уз­
бекистан, уважаемый Нурсултан Абишевич, 
мы вместе с вами посетили это священное 
место и отдали дань памяти великой личнос­
ти, человеку, который призывал наши народы 
жить в мире и согласии.

Думаю, что наши великие предки были бы 
рады, видя наши сегодняшние крепнущие, 
теплые и искренние отношения.

Действительно, наши народы всегда были 
опорой друг для друга.

Наша историческая общность и близость 
помогают нам сообща преодолевать непрос­
тые вызовы современного мира, эффективно 
противостоять обшим угрозам, вместе стро­
ить будущее ради новых поколений.

Нам, казахам, кыргызам, туркменам, тад­
жикам и узбекам, представителям всех на­
ций и народностей, которые живут на пре­
красной земле Центральной Азии, предназ­
начено самой судьбой жить вместе, в согла­
сии и дружбе.

и мы должны сделать все от нас зависящее, 
чтобы оградить наш общий лом, наших детей 
от раздоров и конфликтов, чтобы всегда в 
нашем регионе ца[)или мир и благополучие.

Дорогие друзья!
Сегодняшний концерт в этом прекрасном 

зале дворца "Астана опера", подготовленный 
мастерами искусств Узбекистана, является 
еще одним ярким свидетельством взаимного 
притяжения наших народов, родства наших 
культур, обычаев и традиций.

Надеюсь, что выступления талантливых уз­
бекских артистов, их энергетика и радоаь от 
встречи с вами зададут ритм и настроение 
всех запланированных совместных меропри­
ятий Года Узбекистана в Казахстане.

Уверен, что их успешное проведение по­
служит еще большему ук[)еплению отноше­
ний добрососедава и стратегического парт­
нерства между нашими государствами.

Уважаемые друзья!
Мне доставляет большое удовольствие еше 

раз выразить вам свою глубокую признатель­
ность за оказанный по-настоящему теплый и 
ра̂ ^шный прием.

Пользуясь случаем, хочу от всей души позд­
равить вас и в вашем лице все братские наро­
ды нашего региона с наступающим общим 
светлым, весенним праздником Навруз!

Благодарю за внимание.



Выступление
Президента Республики Узбекистан Шавката Мирзиёева 

на консультативной встрече глав государств Уентральной Азии
(Окончание.

Начало на 1-й стр.)
Как показала прошедшая в ноябре прош­

лого года Международная конферениия под 
эгидой ООН в Самарканде, развитие взаи­
мовыгодного сотрудничества на основе си­
стемного диалога, учета интересов друг 
друга и разумных компромиссов поддержи­
вают все страны Уентральной Азии.

Как вы знаете, по ее итогам мы совмест­
но обратились к Генеральной Ассамблее 
ООН с призывом принять специальную ре­
золюцию.

Ее принятие позволит заручиться поддерж­
кой со стороны международного сообщества 
наших совместных усилий по обеспечению 
мира, безопасности и устойчивого развития в 
иентральной Азии.

Считаю необходимым еше раз подтвер­
дить готовность Узбекистана к расширению 
и углублению открытого, взаимовыгодного 
и тесного сотрудничества с государствами 
нашего региона.

Это главный приоритет нашей внешней 
политики.

Уважаемый Нурсултан Абишевич!
Уважаемые участники встречи!
Позвольте поделиться видением Узбеки­

стана конкретных механизмов реализации 
приоритетов регионального сотрудни­
чества.

Первое. Дальнейшее углубление регио­
нальных торгово-экономических связей.

Важнейшей основой реализации этой за­
дачи являются;

- обеспечение полноценного функциони­
рования режима свободной торговли, дей­
ствующего между нашими странами;

- интенсивное развитие приграничной 
торговли, производственной кооперации, а 
также расширение сотрудничества между 
регионами наших стран.

Это позволит сформировать крупнейший 
и емкий региональный рынок с действитель­
но огромным потенциалом.

Для разработки совместных программ 
предлагаем, не откладывая, провести уже в 
этом году в Ташкенте первый Региональ­
ный экономический форум.

Это даст возможность наладить прямой 
диалог между бизнес-сообшествами наших 
стран и ведущими зарубежными инвестора­
ми для продвижения конкретных проектов.

Второе. Стратегическая сфера, где край­
не важно объединить совместные усилия, - 
это кардинальное повышение транзитно-ло- 
гистического потенциала Уентральноазиат- 
ского региона.

Думаю, наши взгляды совпадают в том, 
что приоритетом должна стать реализация 
транспортно-коммуникационных проектов, 
которые позволят связать Центральную 
Азию с крупнейшими морскими портами и 
мировыми рынками.

С этой точки зрения предлагаем:
- в рамках Ашхабадского соглашения о 

международном транспортном и транзит­
ном коридоре совместными усилиями эф­
фективно задействовать трансрегиональ­
ный маршрут Центральная Азия - Персид­
ский залив;

- приступить к скорейшему формирова­
нию Трансафганского коридора с выходом 
на Южную Азию, а также строительству ав­
томобильной и железнодорожной магистра­
лей Китай - Кыргызстан - Узбекистан;

- ускорить согласование и принять на оче­
редном Саммите Шанхайской организации 
сотрудничества Программу развития дорог 
ШОС, предложенную российскими партне­
рами.

Наряду с этим сегодня неотложной зада­
чей является дальнейшее упрощение и уни­
фикация таможенных и административных 
процедур, принятие согласованных мер по 
формированию льготных "сквозных" тари­
фов на транспортировку и транзит грузов.

Для практического решения этих общере­
гиональных задач мы намерены провести в 
октябре этого года в Ташкенте международ­
ную конференцию "Центральная Азия в си­
стеме международных транспортных кори­
доров: стратегические перспективы и нере­
ализованные возможности".

Рассчитываем на активное участие в ее 
работе представителей всех стран Цент­
ральной Азии.

Третье. Благополучие народов Централь­
ной Азии и экономическое развитие всего 
региона испокон веков зависели от обеспе­
ченности водными ресурсами.

Только совместными усилиями мы смо­
жем достичь реального продвижения в этом 
важном вопросе.

Актуальной задачей является повышение 
эффективности совместных действий на­

ших стран и международного сообщества по 
преодолению последствий Аральской катаст­
рофы.

Четвертое. Одним из главных условий эф­
фективного регионального сотрудничества 
является дальнейшее расширение культур­
но-гуманитарного обмена.

Это самый надежный способ укрепления 
в регионе атмосферы дружбы, добрососед­
ства, взаимопонимания и стабильности.

В центре нашего внимания должны посто­
янно находиться вопросы сотрудничества:

- в сфере образования и науки, в том 
числе установление и развитие прямых 
партнерских связей между нашими высши­
ми учебными заведениями;

- в сфере развития внутрирегионального 
туризма и продвижения совместных турис­
тических продуктов на внешние рынки;

- между молодежными организациями, 
учитывая возрастной состав населения на­
ших стран. Приглашаю делегации ваших 
стран к участию в предстоящем Централь­
ноазиатском форуме молодежи, который 
состоится в июне этого года в Самарканде.

Кроме того, очень важно продолжить 
практику проведения Дней культуры, искус­
ства и кино, а также спортивных мероприя­
тий в наших странах.

Уважаемые главы государств!
Особо хотел бы остановиться на ряде 

ключевых вопросов нашего взаимодействия 
в сфере безопасности.

Во-первых. Необходимо продолжить сла­
женную и скрупулезную совместную работу 
по дальнейшему правовому оформлению 
государственных границ.

Уверен, что на основе учета взаимных 
интересов, посредством разумных компро­
миссов и эквивалентного обмена мы в ско­
ром времени сможем полностью решить эту 
важнейшую проблему.

Я искренне убежден в том, что наши гра­
ницы могут и должны стать мостами дружбы 
и добрососедства.

Во-вторых. Сегодня все страны региона 
сталкиваются с угрозами терроризма, рели­
гиозного экстремизма, транснациональной 
организованной преступности и наркотра­
фика.

Наиболее эффективно противодейство­
вать этим вызовам можно, только объеди­
нив наши усилия.

В этой связи считаем крайне важным и 
актуальным продолжить практическое взаи­
модействие и своевременный обмен опера­
тивной информацией по линии правоохра­
нительных ведомств и специальных служб.

В-третьих. Важнейшей задачей является 
противодействие экстремистской идеоло­
гии и с этой целью - доведение до населе­
ния, прежде всего до молодежи, подлинно 
гуманистической сути Ислама.

В этой связи мы создали в Узбекистане 
Международный научно-исследовательский 
центр имени Имама Бухари, Центр ислам­
ской цивилизации, а также Исламскую ака­
демию Узбекистана.

В-четвертых. Обеспечение стабильного и 
устойчивого развития Центральной Азии 
тесно связано с достижением мира в сосед­
нем Афганистане.

Осознавая безальтернативность мирных 
переговоров, Узбекистан и Афганистан выс­
тупили с совместной инициативой провести 
26-27 марта этого года в Ташкенте Междуна­
родную конференцию высокого уровня по 
Афганистану.

Мы весьма признательны главам госу­
дарств Центральной Азии за поддержку дан­
ной инициативы, это имеет исключительно 
важное значение для наших обших интересов.

В-пятых. Создание механизмов взаимо­
действия в предотвращении и своевремен­
ном реагировании на угрозы возникновения 
чрезвычайных ситуаций, техногенных и эко­
логических катастроф, стихийных бед­
ствий, в первую очередь в приграничных 
регионах.

Уважаемые главы делегаций!
Убежден, что открытый обмен мнениями, 

обсуждение и принятие в ходе нашей встре­
чи конструктивных решений по актуальным 
вопросам регионального партнерства ста­
нет важным шагом а дальнейшем обеспече­
нии безопасности, стабильности и устойчи­
вого развития всей Центральной Азии.

В заключение хотел бы искренне поздра­
вить вас, дорогие коллеги и друзья, и в ва­
шем лице братские народы Казахстана, Кыр­
гызстана, Таджикистана и Туркменистана с 
наступающим светлым праздником весны и 
обновления - Наврузом!

Желаю всем мира, благополучия, процве­
тания и прогресса!

Благодарю за внимание.
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Г лава нашего государства выдвинул предло­
жение о проведении этой встречи на состояв­
шейся в ноябре в Самарканде международной 
конференции под эгидой ООН "Центральная 
Азия: одно прошлое и общее будущее, сотруд­
ничество ради устойчивого развития и взаим­
ного процветания". Эту инициативу поддержа­
ли все страны региона и международные орга­
низации, Президент Республики Казахстан 
Нурсултан Назарбаев предложил провести 
первую встречу в Астане.

В консультативной встрече приняли участие 
Президент Республики Узбекистан Шавкат 
Мирзиёев, Президент Республики Казахстан 
Нурсултан Назарбаев, Президент Кыргызской 
Республики Сооронбай Жээнбеков, Президент 
Республики Таджикистан Эмомали Рахмон и 
председатель Меджлиса Туркменистана Акджа 
Нурбердыева.

Встречу открыл Президент Республики Ка­
захстан Нурсултан Назарбаев.

На саммите были обсуждены вопросы рас­
ширения политического, торгово-экономичес­
кого и гуманитарного сотрудничества между 
странами региона, совместного противодей­
ствия терроризму, экстремизму, контрабанде 
наркотических вешеств и оружия, укрепления 
безопасности и стабильности в Центральной 
Азии.

Подчеркивалось, что Центральная Азия - это 
не только географическое и геополитическое, 
но и единое культурно-цивилизаиионное про­
странство. Поэтому необходимо уделять осо­
бое внимание вопросу развития сотрудни­
чества между территориями, что наряду с обес­
печением устойчивого развития в Централь­
ной Азии позволит в полной мере задейство­
вать промышленный, инвестиционный и интел­
лектуальный потенциал регионов наших стран.

Главы государств отметили необходимость 
дальнейшего укрепления взаимодействия в 
рамках СНГ, ШОС, ОИС и других авторитет­
ных международных структур. На встрече был 
рассмотрен широкий круг вопросов касатель­
но сотрудничества стран региона в политичес­
кой, торгово-экономической, транспортной, 
культурно-гуманитарной и других сферах.

Народы стран Центральной Азии связывают 
многовековые узы братства и добрососедства. 
Наш регион обладает уникальной культурой и 
традициями, оказавшими колоссальное влия­
ние на развитие мировой цивилизации, что 
служит прочным фундаментом для общего бу­
дущего, обеспечения устойчивого развития и 
благополучия стран Центральной Азии.

В последние годы страны региона демонстри­
руют огромный потенциал для сотрудничества 
по всем направлениям на основе принципов 
добрососедства и взаимной заинтересованнос­

ти. Государства едины в стремлении превратить 
Центральную Азию в устойчиво развивающийся 
экономически и всесторонне процветающий 
регион, находят, исходя из общерегиональных 
интересов, разумные решения по таким самым 
острым вопросам, как границы, водопользова­
ние, транспорт и торговля.

В частности, был подписан Договор о точке 
стыка государственных границ Узбекистана, 
Казахстана и Туркменистана, что позволило 
решить вопрос, долгие годы считавшийся проб­
лемным. Узбекистан и Кыргызстан достигли 
соглашения по 85 процентам границы. Все бо­
лее расширяется сотрудничество в сфере 
транспорта, возобновлено прямое воздушное, 
железнодорожное и автомобильное сообще­
ние. Введены в строй новые автомобильный и 
железнодорожный Мосты Туркменабад - Фа- 
раб через Амударью. Достигнута договорен­
ность о строительстве железной дороги Узбе­
кистан - Кыргызстан - Китай.

По инициативе узбекской стороны проведе­
но множество встреч представителей деловых 
кругов и ведущих предприятий стран региона. 
Это позволило значительно активизировать 
экономические связи и увеличить объем взаим­
ной торговли. Товарооборот Узбекистана со 
странами региона вырос в среднем на 20-30 
процентов.

Узбекистан имеет общую границу со всеми 
государствами Центральной Азии. Решение 
всех жизненно важных вопросов - от безопас­
ности границ до рационального распределения 
водных ресурсов - непосредственно зависит от 
отношений между странами региона. Без ак­
тивного взаимодействия стран-соседей, обес­
печения их тесной интеграции невозможно 
реализовать крупные региональные проекты в 
транспортно-коммуникационной и энергети­
ческой сферах.

На встрече выступил Президент Республики 
Узбекистан Шавкат Мирзиёев.

Г лава нашего государства отметил, что осно­
ванные на взаимопонимании стран Централь­
ной Азии отношения играют решающую роль в 
обеспечении мира, безопасности и устойчиво­
го развития, а также в расширении региональ­
ного и международного сотрудничества. Цент­
ральная Азия с ее огромными энергетическим 
потенциалом, природными ресурсами, транс- 
портно-коммуникационными возможностями 
имеет важное геополитическое значение, и 
происходящие в ней процессы влияют на ста­
бильность всей Евразии.

Для налаживания регулярного диалога в 
этом направлении, совместного поиска реше­
ния общерегиональных проблем впредь прове­
дение консультативной встречи глав госу­
дарств Центральной Азии должно стать тради­
ционным.

В ходе обсуждения вопросов безопасности

отмечалось, что сегодня все страны региона 
сталкиваются с угрозами терроризма, религи­
озного экстремизма, транснациональной пре­
ступности и наркотрафика.

Была отмечена необходимость всесторонне­
го содействия Афганистану в восстановлении 
социально-экономической инфраструктуры, 
присоединении страны к региональным эконо­
мическим процессам, разработки совместно с 
зарубежными странами и международными 
организациями конкретной программы мер по 
недопущению подпадания молодежи этой 
страны под влияние различных террористичес­
ких и экстремистских структур.

Следует продолжить слаженную и глубоко 
продуманную совместную работу по решению 
вопросов, связанных с делимитацией государ­
ственных границ, подчеркивалось на встрече.

В центре внимания участников находился и 
вопрос рационального использования водных 
ресурсов региона.

Отмечалось, что объединение региональных 
и международных усилий в целях устранения 
последствий экологической катастрофы Арала 
является основным фактором достойного про­
тивостояния этой проблеме.

Состоялся также обмен мнениями по расши­
рению сотрудничества в направлении иннова­
ционной деятельности, взаимной поддержке в 
вопросах экспорта-импорта между странами.

В повестку дня был включен и вопрос укреп­
ления культурно-гуманитарных связей, отно­
шений дружбы и добрососедства между стра­
нами региона, что является одним из обяза­
тельных условий усиления сотрудничества в 
Центральной Азии. Указывалось на необходи­
мость последовательного продолжения куль­
турно-гуманитарного диалога, организации 
совместных дней культуры и различных куль­
турных мероприятий, развития образователь­
ного и туристического обмена.

На встрече с представителями средств мас­
совой информации Президент Республики Ка­
захстан Нурсултан Назарбаев отметил, что 
первая консультативная встреча глав госу­
дарств Центральной Азии прошла плодотвор­
но, подобные саммиты послужат дальнейшему 
развитию сотрудничества в регионе.

Стороны договорились провести следующую 
консультативную встречу в 2019 голу в Ташкен­
те в преддверии празднования Навруза.

Узбекистан выступает за дальнейшее укреп­
ление торгово-экономического сотрудниче­
ства со странами региона. За последние два 
года глава нашего государства, посетив Турк­
менистан, Казахстан, Кыргызстан и Таджики­
стан, сделал важные шаги в этом направлении. 
Объем товарооборота только с Казахстаном 
достиг 2 миллиардов долларов США. Стороны 
планируют довести этот показатель до 5 милли­
ардов к 2020 году.

В Узбекистане действуют 260 предприятий с 
участием казахстанских инвесторов, в Казах­
стане - 105 субъектов предпринимательства с 
участием деловых людей нашей страны. По 
итогам прошедших в 2017 году в Астане и 
Ташкенте бизнес-форумов были достигнуты 
соглашения на общую сумму 1,2 миллиарда 
долларов. Развитие политического диалога 
благотворно влияет на дальнейшую активиза­
цию экономического взаимодействия, расши­
рение взаимной торговли и инвестиций, а так­
же гарантирует развитие культурно-гумани­
тарных связей.

В сентябре прошлого года главы двух госу­
дарств договорились провести Год Узбекиста­
на в Казахстане в 2018 году и Год Казахстана в 
Узбекистане в 2019 году.

Так, 2018 год был объявлен в Казахстане 
Годом Узбекистана, что ярко свидетельствует
об уважении народа Казахстана к нашей стране 
и народу.

В театре "Астана опера" состоялась торжест­
венная церемония открытия Года Узбекистана 
в Казахстане. В ней приняли участие Президен­
ты Узбекистана, Казахстана, Кыргызстана, Тад­
жикистана, члены делегаций стран Централь­
ной Азии, представители дипломатического 
корпуса, почетные зарубежные гости.

На церемонии выступили Шавкат Мирзиёев 
и Нурсултан Назарбаев. Они отметили, что 
данное крупное мероприятие играет важную 
роль в дальнейшем укреплении культурных свя­
зей и уз дружбы между двумя народами.

Президент Республики Казахстан Нурсултан 
Назарбаев наградил Президента Республики 
Узбекистан Шавката Мирзиёева орденом "Дос- 
тык" первой степени за огромные заслуги в 
развитии двусторонних отношений.

Год Узбекистана в Казахстане был объявлен 
открытым.

Выступления узбекских мастеров искусст­
ва подарили собравшимся праздничное наст­
роение.

В рамках Года Узбекистана в Казахстане 
запланировано проведение множества куль- 
турно-просветительских мероприятий, твор­
ческих встреч, (|)естивалей, поездок деятелей 
культуры Казахстана и Узбекистан.

На этом визит Президента Шавката 
Мирзиёева в Казахстан завершился. Обсуж­
дение на консультативной встрече глав госу­
дарств Центральной Азии широкого круга воп­
росов показало, что регион обладает огром­
ным еше но задействованным потенциалом, а 
обеспечение в нем развития, стабильности и 
благополучия - цель, которой наши страны мо­
гут с успехом достичь только сообща.

Абу Бакр Урозов.
Специальный корреспондент УзА.

Таш кент -  Астана -  Ташкент
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Безопасный сервис
■  в Сашрканле прошло заседание
за "круглым столом", посвяшенное роли 
юрилических услуг алвокатов в развитии 
туристского потенциала. Участники - 
сотрулники областных управлений 
Палаты алвокатов, Госкомтуризма, 
юстиции и активисты Союза мололежи 
Узбекистана.

Рассматривались вопросы о прелосгавле- 
нии консультаций нашими алвокатами иност­
ранным гражланам. Провелен анализ проб­
лем, с которыми уже обратились туристы.

Аля усовершенствования сервисного об­
служивания гостей прелложено оснастить 
гостиницы мелииинскими пунктами, открыть 
магазины сувенирной пролукиии и устано­
вить банкоматы АЛЯ обмена валюты. Особый 
акиентслелан на обеспечении безопасности.

В соответствии с Кониепиией безопасного 
туризма в горолах Бухаре, Самарканле, Хиве 
и Шахрисабзе на 2017-2020 голы при област­
ном УВЛ созлана новая структура - спеииаль- 
ное управление. Штат - около 50 сотрулни- 
ков. Привлечены выпускники институтов 
иностранных языков, экономики и сервиса. 
Они оказывают помошь сотням иностраниев 
в поисках нужного алреса, гостиницы, раз­
личных лостопримечательностей.

Замира Балтаева. 
Самаркандская область.

При поддержке 
предпринимателей
■  По инициативе прелпринимателей 
схола гражлан махалли "Ленау" 
Шафирканского района построен 
спортивный комплекс.

В распоряжении юношей и левушек - про­
сторный зал лля занятий различными вилами 
спорта. Особенно популярны кураш, бокс, 
лзюло, а также волейбол, баскетбол, настоль­
ный теннис, спортивная гимнастика. Новый 
комплекс оснашен современным оборулова- 
нием. По словам прелпринимателя Ш. Оли- 
мова, скоро начнется строительство игрово­
го зала.

К. Бурханов.
Бухарская область.

Чтобы не стать 
манкуртом
■  В Карши прошел конкурс сценических 
произвелений, созланных мололежными 
театральными коллективами

■ и посвяшенных профилактике - ~ " 
религиозного экстремизма
и фунламентализма.

Организатором мероприятия, в котором 
приняли участие театральные стулии, дей­
ствующие при высших учебных завелениях, 
акалемических лииеях и профессиональных 
коллелжах региона, выступил областной со­
вет Союза мололежи Узбекистана.

Главный приз вручен авторам спектакля 
"Манкурт" из театра-стулии "Нихол"при Кар- 
шинском инженерно-экономическом инсти­
туте. Режиссер - Акбар Берлиев. В основу 
постановки легла легенла о манкурте, кото­
рый насильно лишен памяти и превратен в 
безвольного раба, безропотно выполняюще­
го приказы своих хозяев, буль то лаже убий­
ство матери. В спектакле рассказывается, 
как в современном мире экстремистские 
организации пытаются превратить мололых 
люлей в безролных манкуртов, лишенных че­
ловеческих ценностей, и что можно им про­
тивопоставить лля зашиты юношей и левушек 
от врелного влияния чужлых нашему мента­
литету течений.

В конце прошлого гола эта постановка 
признана олной из лучших на фестивале сту- 
ленческих театральных стулий, провеленном 
в рамках Мелели мололежи в Ташкенте. Тогла 
награлой стал показ спектакля на сиене Уз­
бекского госуларствениого музыкального 
театра имени Мукими.

Т. Батыров.
Кашкадарьинскар область.

Ближе к народу
Н  В Ферганской области районным 
и горолским центрам Агентства 
госуларствснных услуг при Министерстве 
юстиции Республики Узбекистан 
областным хокимиятом переланы 
автомобили "Оатав".

На мероприятии министр юстиции 
Р. Лавлотоа и лруто отмстили, что внолря- 
ются абсолютно новые организационные ос­
новы работы с населением.

-  Нашей основной залачеП является оказа­
ние таких услуг физическим и юрилическим 
лииам на оснопс принципа "олно окно", п 
частности, путем иыезлоо и отлаленные райо­
ны, ■ говорит начальник Ферганского област­
ного управления агентства Р. Бойкузисва. - 
Теперь гражланину или прслстапителю юри- 
лического лица но прнлется тратить время и 
бегать из олной инстанции плругуюлля офор­
мления соотпстствуюших Аокумснтоп. 
ПослсАние булут перемешаться по электрон­
ной системе. Это позволит утпорлить в сфере 
важный принцип "Апигаются локументы, а но 
люли". Прелоставление центрам служебных 
машин станет в а ж н ы м  фактором лальнейшего
повышения эффективности их леятельности. 
Это булет улобно лля всех, особенно лля жи­
телей отлаленных территорий.

М. Сулейманов.
Корр. УзА.

Ферганская область.



Постановление 
Президента Республики Узбекистан

О мерах по ускоренному развитию каракулеводческой отрасли
в нашей стране осуществлены широ­

комасштабные структурные преобра­
зования, направленные на увеличение 
объемов производствам расширение 
ассортимента пролукиии из каракуля.

За минувший период поголовье овей 
каракульской породы увеличилось по­
чти в 2 раза, в результате проведенных 
в сфере исследований созданы новые 
виды каракульских овей и новые сорта 
степных кормовых культур.

Вместе с тем следуюшие проблемы 
оказывают негативное воздействие на 
ускоренное развитие каракулеводчес­
кой отрасли;

первое - ухудшение генетических ха­
рактеристик овей каракульской поро­
ды, уменьшение их обшего веса;

второе - отсутствие научных и при­
кладных основ интенсификаиии произ­
водства корма в степных условиях, не­
организованность работы по первич­
ному семеноводству перспективных 
сортов степных кормовых растений;

третье - отсутствие научных и инно- 
ваиионных разработок, направленных 
на развитие и повышение урожайности 
пастбиш, ветхость имеющихся на паст­
бищах гидросооружений;

четвертое - отсутствие единой сис­
темы закупки овечьих шкур, каракуль­
ских шкурок и шерсти, заготовленных 
занимающимися каракулеводством хо­
зяйствующими субъектами и населени­
ем, доставки им кормов;

пятое - потребность в модерниза­
ции предприятий, специализирующих­
ся на переработке каракулеводческой 
продукции и производстве готовой 
продукции, отсутствие в этой сфере 
предприятий, осуществляющих дея­
тельность на основе новых современ­
ных технологий;

шестое - отсутствие механизма сти­
мулирования и поддержки работников 
каракулеводческой отрасли, текучесть 
кадров.

В целях обеспечения дальнейшего ре­
формирования каракулеводческой от­
расли, организации научно обоснован­
ной племенной работы в отрасли, заго­
товки качественного каракуля, отвеча­
ющего требованиям мирового рынка, 
восстановления престижа бухарского 
каракуля и повышения экспортного по­
тенциала отрасли, увеличения объемов 
производства каракулеводческой про­
дукции и организации эффективного 
использования пастбищ:

1. Одобрить предложения Минис­
терства сельского хозяйства Республи­
ки Узбекистан, Республиканской ассо­
циации "Коракулчилик", Узбекского на­
учно-производственного центра сельс­
кого хозяйства и хокимията Бухарской 
области об организации:

Бухарского филиала Научно-иссле­
довательского института каракуле­
водства и экологии пустынь (далее - 
Филиал);

Бухарского научно-производствен­
ного центра семеноводства степных 
пастбишных кормовых растений (да­
лее - Уентр) при Узбекском научно- 
производственном центре сельского 
хозяйства.

2. Утвердить структуру Филиала со­
гласно приложению № 1 и структуру 
□ентра согласно приложению № 2.

Предоставить генеральному дирек­
тору Узбекского научно-производ­
ственного центра сельского хозяйства 
право вносить, при необходимости, из­
менения в структуры Филиала и Центра
о пределах утвержденной обшей чис­
ленности работников и фонда оплаты 
труда.

3. Основными задачами Филиала оп­
ределить:

системную организацию на научной 
основе племенного дела и работ по ис­
кусственному осеменению, уделив при 
этом особое внимание селекции кара­
кульских овец черной и суровой окрас­
ки с ценными, экспортоориентирован­
ными, полукруглыми, ребристыми, 
плоскими Завитковыми типами;

апробацию научных разработок в 
фермерских хозяйствах Бухарской об­
ласти, специализирующихся на караку­
леводстве, широкое внедрение ее поло­
жительных результатов в производ­
ство;

организацию обмена породистыми 
баранами по окрасу и типу в разрезе 
регионов и хозяйств;

изучение опыта зарубежных стран 
с развитой каракулеводческой от­
раслью, проводимой в каракулевод­
стве племенной и селекционной ра­
боты, внедрение передовых дости­
жений в этом направлении.

4. Основными задачами Уентра оп­
ределить:

создание научных и прикладных ос­
нов интенсификации производства 
кормов в степных районах, организа­
цию первичного семеноводства перс­
пективных сортов степных кормовых 
растений;

внедрение передовых агротехничес­
ких мероприятий на плошадях по выра­
щиванию семян степных кормовых 
культур, обеспечение этих площадей 
качественными семенами и увеличение 
объемов заготовки семян;

отбор сортов, соответствующих 
природно-климатическим условиям 
пастбищ, ускоренное увеличение заго­
товки их семян;

выявление и восстановление дегра­
дировавших пастбиш, организацию по­
садки степных кормовых культур для 
повышения их урожайности;

доставку семян кормовых культур по 
заявкам хозяйств, специализирующих­
ся на каракулеводстве.

5. Хокимияту Бухарской области в 
месячный срок:

совместно с Государственным коми­
тетом Республики Узбекистан по зе­
мельным ресурсам, геодезии, карто­

графии и государственному кадастру и 
•Республиканской ассоциацией "Кора­
кулчилик" организовать с учетом поч­
венных и климатических условий Бу­
харской области 4 участка для заготов­
ки Центром семян степных кормовых 
растений, выделив в обшей сложности
1 ООО гектаров пастбишных земельных 
плошадей;

совместно с Государственным коми­
тетом Республики Узбекистан по со­
действию приватизированным пред­
приятиям и развитию конкуренции 
принять меры по размещению Филиала 
и Центра в одном здании.

Разрешить Центру организовать 
свои филиалы в других областях рес­
публики, наладить в дальнейшем дея­
тельность Центра и его филиалов на 
основе государственно-частного парт­
нерства.

6. Определить источниками финан­
сирования деятельности Научно-ис­
следовательского института каракуле­
водства и экологии пустынь (далее - 
Институт), Филиала и Центра:

средства Государственного бюджета 
Республики Узбекистан, выделяемые 
на содержание Института, Филиала и 
Центра, в том числе оплату труда их 
работников и осуществление прирав­
ненных к ним платежей;

доходы от хозяйственной деятель­
ности;

гранты международных финансовых 
и иных институтов, зарубежных орга­
низаций, а также другие источники, не 
запрещенные законодательством;

гранты, выделяемые по итогам кон­
курсов, проводимых Министерством 
инновационного развития Республики 
Узбекистан.

Установить, что средства грантов, 
выделяемых Министерством иннова­
ционного развития Республики Узбе­
кистан, направляются на стимулиро­
вание инициаторов конкретных разра­
боток и проектов по каракулеводчес­
кой отрасли.

7. Министерству финансов Респуб­
лики Узбекистан обеспечить с 1 апреля
2018 года выделение за счет Государ­
ственного бюджета Республики Узбе­
кистан необходимых ассигнований на 
расходы, связанные с содержанием Ин­
ститута, Филиала и Центра, оплатой 
труда их работников за счет бюджета, 
начиная с 2019 года предусматривать 
данные расходы при формировании па­
раметров Государственного бюджета 
Республики Узбекистан.

8. Установить, что расходы Центра 
на заготовку семян степных пастбищ­
ных растений и их посадку в степных 
районах осуществляются за счет 
средств Государственного бюджета 
Республики Узбекистан, в том числе за 
счет 2,5 миллиарда сумов, выделяемых 
в 2018 году.

Государственному комитету Респуб­
лики Узбекистан по экологии и охране 
окружающей среды установить посто­
янный контроль за недопущением ис­
пользования деградировавших паст­
бищных площадей в качестве пастбищ в 
период их восстановления.

9. Министерству сельского хозяй­
ства Республики Узбекистан:

обеспечить организацию в Филиале 
и Центре оснащенных современным 
высокотехнологичным оборудованием 
научных лабораторий за счет средств 
Фонда поддержки высших образова­
тельных учреждений сельскохозяй­
ственного направления при Министер­
стве сельского хозяйства Республики 
Узбекистан и выделение необходимых 
средств на обеспечение Центра сель:. 
скохозяйственной техникой;

совместно с Министерством высше­
го и среднего специального образова­
ния и Республиканской ассоциацией 
"Коракулчилик" в месячный срок разра­
ботать и внести в Кабинет Министров 
Республики Узбекистан обоснованные 
предложения поорганизаиии начинаяс 
2018/2019 учебного года в высших об­
разовательных учреждениях сельско­
хозяйственного направления заочного 
отделения по направлениям "Селекцио­
нер-каракулевод" и "Пастбишевод 
степных растений", а также проект пра­
вительственного решения по оптимиза­
ции структуры Института и дальнейше­
му повышению эффективности его де­
ятельности.

10. Установить, что:
а) занимающиеся каракулеводством 

субъекты и предприятия по переработке 
каракулеводческой продукции сроком 
до 1 января 2023 года освобождаются от 
уплаты таможенных платежей (кроме 
сборов за таможенное оформление) за 
импортируемые материалы, необходи­
мые для каракулеводства и не произво­
димые в республике, по перечням, ут­
верждаемым в установленном порядке;

б) ставки единого земельного налога 
для производителей каракулеводческой

продукции остаются без изменений до
1 января 2023 года;

в) заготовка и закупка каракульских 
шкурок и шерсти на территории респуб­
лики осуществляются предприятиями в 
системе ассоциаций "Узбекчармпойаб- 
зали" и "Коракулчилик" путем внесения 
50-проиентного авансового платежа.

11. Министерству сельского хозяй­
ства Республики Узбекистан совмест­
но с Министерством экономики, АК 
"Уздонмахсулот", АО "Узпахтаёг", Рес­
публиканской товарно-сырьевой бир­
жей, ассоциациями "Узбекчармпойаб- 
зали" и "Коракулчилик" в месячный 
срок внести в Кабинет Министров про­
ект правительственного решения, пре­
дусматривающего внедрение системы 
закупки овечьих шкур, каракульских 
шкурок и шерсти, заготовленных зани­
мающимися каракулеводством субъек­
тами, а также доставки им комбикорма, 
ячменя, хлопкового шрота и шелухи.

12. В целях совершенствования пле­
менных селекционных работ в караку­
леводческой отрасли в Бухарской, Каш- 
кадаръинской, Навоийской и Самар­
кандской областях, финансовой под­
держки заготовки и переработки соот­
ветствующих требованиям мирового 
рынка, конкурентоспособных кара­
кульских шкурок организовать Фонды 
развития каракулеводства территори­
альных ассоциаций "Коракул' (далее - 
Фонды) в виде специальных расчетных 
счетов, открываемых в филиалах акци­
онерного коммерческого Народного 
банка Республики Узбекистан.

13. Основными задачами Фондов 
определить финансирование:

организации служебных командиро­
вок отечественных специалистов-кара- 
кулеводов по вопросам изучения спроса 
и предложения на каракулеводческую 
продукцию на мировом рынке, передо­
вого опыта зарубежных стран с разви­
той каракулеводческой отраслью, повы­
шения квалификации;

расходов на организацию показа­
тельных семинаров по межхозяйст- 
венному обмену породистыми кара­
кульскими баранами по республике;

проведение показательных учебных 
семинаров по каракулеводству с учас­
тием отечественных и зарубежных спе­
циалистов;

поддержки каракулеводческих пред­
приятий республики в экспорте караку­
леводческой продукции; ■

открытия в филиалах акционерного 
коммерческого Народного банка Рес­
публики Узбекистан кредитных линий 
по выдаче кредитов сроком на 3 года с 
льготной годовой ставкой 3 процента 
для улучшения материально-техничес­
кой базы специализирующихся на кара­
кулеводстве фермерских хозяйств и 
племенных предприятий, а также орга­
низации предприятий по переработке 
каракулеводческой продукции.

14. Определить источниками фор­
мирования Фондов:

гранты, добровольные взносы физи­
ческих и юридических лиц, благотвори­
тельных фондов, средства иностран­
ных доноров;

доходы, поступающие от размещения 
временно свободных средств Фондов;

иные источники, не запрещенные за­
конодательством.

Одобрить инициативы коммерчес­
ких банков и хокимиятов Бухарской, 
Кашкадарьинской, Самаркандской и 
Навоийской областей о формировании 
начальных средств Фондов за счет соб­
ственных средств коммерческих бан­
ков и дополнительных источников

местных бюджетов указанных областей 
согласно приложению № 3.

Хокимиятам Бухарской, Кашкадарь­
инской, Навоийской и Самаркандской 
областей принять меры по выделению в 
течение 2019-2020 годов, при необхо­
димости, соответствующих средств за 
счет дополнительных источников мест­
ных бюджетов, исходя из освоения 
средств Фондов.

15. Акционерному коммерческому 
Народному банку Республики Узбеки­
стан рекомендовать выделение льготных 
кредитных средств в размере 30 милли­
ардов сумов по ставке, не превышающей 
ставку рефинансирования Централь­
ного банка Республики Узбекистан, на 
финансирование закупки за рубежом 
породистых овец для улучшения породы 
каракульских овец, содержащихся на 
предприятиях, в фермерских и дехкан­
ских хозяйствах, входящих в состав Рес­
публиканской ассоциации "Коракулчи­
лик" и занимающихся каракулеводством 
на территории Бухарской области, а так­
же проектов по организации в области 
новых и модернизации существующих 
предприятий по переработке каракуль­
ских шкурок и шерсти.

16. Разрешить в целях финансовой 
помощи субъектам предприниматель­
ства, занимающимся каракулевод­
ством, выделение средств, предостав­
ление поручительства и выплату ком­
пенсаций для покрытия процентных 
расходов по кредитам из Государствен­
ного фонда поддержки развития пред­
принимательской деятельности при Ка­
бинете Министров Республики Узбеки­
стан для проектов, связанных с модер­
низацией действующих и организацией 
новых пунктов искусственного осеме­
нения, закупкой за рубежом породис­
тых овец и технологического оборудо­
вания, необходимого для специализи­
рующихся на каракулеводстве пред­
приятий, фермерских и дехканских хо­
зяйств, переработкой каракульских 
шкурок и шерсти, развитием и повыше­
нием урожайности пастбищ, предназ­
наченных для выращивания степных 
кормовых растений.

17. Ассоциации "Узбекчармпойабза- 
ли", хокимияту Бухарской области и ак­
ционерному коммерческому Народно­
му банку Республики Узбекистан обес­
печить до 1 сентября 2018 года органи­
зацию в городе Бухаре предприятия по 
глубокой переработке каракульских 
шкурок за счет кредитных линий, пре­
дусмотренных постановлением Прези­
дента Республики Узбекистан от 6 янва­
ря 2017 года № ПП-2718 "О мерах по 
расширению источников финансиро­
вания инвестиционных проектов в ни­
шевой, кожевенно-обувной и фарма­
цевтической промышленности".

18. Акционерным обществам "Узаг- 
ротехсаноатхолдинг" и "Узагролизинг" 
принять меры по обеспечению субъек­
тов, занимающихся каракулеводством, 
на лизинговой основе техникой, необ­
ходимой для осуществления агротехни­
ческих мероприятий, связанных с заго­
товкой семян степных пастбишных кор­
мовых растений и их посадкой в степ­
ной местности.

19. Совету Министров Республики 
Каракалпакстан, хокимиятам Бухар­
ской, Джизакской, Кашкадарьинской, 
Навоийской, Самаркандской и Сурхан- 
дарьинской областей обеспечить выде­
ление в 2018-2020 годах за счет допол­
нительных источников местных бюдже­
тов средств в размере, по предвари­
тельным расчетам, 45 миллиардов су­
мов на расходы, связанные с ремонтом

имеющихся и строительством новых 
сооружений (вертикальных и шахтных 
колодцев) для поения каракульских 
овец в отдаленных степных местностях 
согласно приложениям №№ 4 и 5.

Министерству финансов Республи­
ки Узбекистан обеспечить выделение, 
при необходимости, на эти цели по зап­
росу Совета Министров Республики 
Каракалпакстан, хокимиятов Бухар­
ской, Джизакской, Кашкадарьинской, 
Навоийской, Самаркандской и Сурхан- 
дарьинской областей бюджетных ссуд 
из республиканского бюджета с усло­
вием возврата до конца года.

Определить Совет Министров Рес­
публики Каракалпакстан и хокимияты 
соответствующих областей ответ­
ственными за осуществление работ по 
ремонту имеющихся и строительству 
новых водопойных сооружений на ос­
нове гидрогеологических заключений 
Государственного комитета Республи­
ки Узбекистан по геологии и минераль­
ным ресурсам о целесообразности ра­
бот по ремонту и строительству водо­
пойных сооружений, предложений по 
сооружению колодцев в оптимальных 
местах, а также за контроль за содер­
жанием водопойных сооружений.

20. Министерству внешней торговли 
Республики Узбекистан совместно сТор- 
гово-промышленной палатой, ассоциа­
циями "Коракулчилик" и "Узбекчарм- 
пойабзали" в месячный срок внести в 
Кабинет Министров предложения по 
реализации каракульских шкурок на 
международных меховых аукционах и 
выходу на внешние рынки путем поиска 
потенциальных зарубежных партне­
ров, восстановлению международного 
бренда узбекского каракуля.

21. Государственному таможенному 
комитету Республики Узбекистан, пред­
седателю Совета Министров Республи­
ки Каракалпакстан, хокимам Бухарской, 
Джизакской, Кашкадарьинской, Наво­
ийской, Самаркандской и Сурхандарь- 
инской областей, хокимам районов, гра­
ничащих с соседними государствами, 
указать на недостаточность принимае­
мых мер по предотвращению незакон­
ного вывоза каракулеводческой продук­
ции за пределы республики.

Возложить на начальников террито- 
, риальных структур Министерства внут­
ренних дел. Государственного тамо- 

"женного комитета Республики Узбеки­
стан, Председателя Совета Министров 
Республики Каракалпакстан, хокимов 
областей и районов персональную от­
ветственность за своевременное пре­
дотвращение случаев незаконного вы­
воза каракулеводческой продукции за 
пределы республики.

22. Узбекскому агентству по печати и 
информации. Национальному инфор­
мационному агентству Узбекистана, 
Национальной телерадиокомпании Уз­
бекистана совместно с Республикан­
ской ассоциацией "Коракулчилик" обес­
печить регулярное широкое освещение 
среди населения целей и сути осуществ­
ляемых в каракулеводческой отрасли 
реформ.

23. Контроль за исполнением насто­
ящего постановления возложить на за­
местителя Премьер-министра Респуб­
лики Узбекистан З.Т. Мирзаева, пред­
седателя Республиканской ассоциации 
"Коракулчилик" Н.Э. Юлдашова и хоки- 
ма Бухарской области У.И. Барноева.

Президент 
Республики Узбекистан 

Ш .М И РЗИ ЁЕВ
Город Ташкент,
14 марта 2018 года.

Наращиваем обороты
■ Узбекско-казахское СП ООО “Ргепшг ИИ" олиим из периых в Узбекистане 
начало п/юизиолаоо карбоиизата, прелстаолшшего собой полуфабрикат лля 
изготовления актиаиропанного угля.

- Сырье - скорлупа косточек абрико­
са, персика и спивы, - говорит начальник 
производства Акмаль Исаев, - Продукт 
самого лучшего качества выходит из обо­
лочки кокосов, но наш намного дешевле 
и имеет почти те же свойства. На днях три 
тонны образца заказало предприятие из 
Перми (Россия). В ближайшее время нач­
нем регулярные поставки.

В планах - расширение присутствия на 
внутреннем рынке. Ныне большинство

потребителей карбоиизата импортируют 
его. Местных производителей мало. Его 
покупают производители сахара, напит­
ков, а также предприятия нефтегазовой и 
фармацевтической промышленности. 
К примеру, с его помощью осветляют 
сахар, который в необработанном виде 
имеет желтоватый оттенок.

Выпуск начался недавно, но предприя-, 
тие уже успело набрать обороты. Если в 
2016-м ежедневно производили около

трехсот килограммов полуфабриката, то 
сейчас - полторы тонны. Годовой объем 
переработки - 100-120 тонн.

Основной цех - котельная. Здесь су­
шеные косточки помещают в специаль­
ные капсулы, которые поочередно про­
ходят процесс обжига. После дробления 
и химической обработки качество много­
кратно возрастает. Выделяемый в про­
цессе попутный газ пока просто сжигают. 
Сейчас специалисты ищут возможности 
его последующего использования как 
топлива.

Хорошие условия для увеличения про­
изводства представляют деловая среда, 
инвестиционный климат. Благоприятный 
режим торговли и сотрудничества уста­
новлен со всеми соседними странами, в 
том числе с Казахстаном. Перед отрасля­
ми экономики двух государств поставле­
на задача довести объем товарооборота 
до пяти миллиардов долларов.

Таких примеров хороших перспектив 
совместного бизнеса немало. В Узбеки­
стане действует около 230 предприятий с 
участием капитала Казахстана, а в Казах­
стане - более 130 предприятий, создан­
ных совместно с бизнесменами из нашей 
страны. По итогам лишь двух бизнес- 
форумов, прошедших в Астане и Ташкен­
те в прошлом году, подписаны контракты 
на общую сумму 1,2 млрд долларов. 
Несомненно, взаимовыгодное сотрудни­
чество продолжит расширяться.

Мухлммлд Клршибпеи.
На снимке: начальник производства 

Акмаль Исаев и оператор 
Иззат Юлдашев.

Фото Рашида Галие^а.

Результаты - сегодня

Добавленная стоимость
■  Ускоренная молерннзаиня аграрной сферы, онелренне современных переловых 
технологий в проиесс произволства сельскохозяйственной пролукиии - олно 
из приоритетных направлений Стратегии лействий по пяти приоритетным направ­
лениям сошишно-экономического развития Республики Узбекистан на 2017-2021 
голы. Необхолимость организаиии новых высокорентабелы/ых произволств, обес­
печивающих глубокую переработку сырья и выпуск высококачественной экспорто- 
ориентироваиной пролукиии, особо полчеркиул глава госуларства в холе посеше- 
ния Бухарской области в марте минувшего и феврале нынешнего гола.

‘ В Бухарской области аграрный сек­
тор занимает значимое место в эконо­
мике. Перерабатывается, например, 
лишь 30 процентов производимого 
хлопка-сы[)иа. П ближайшие годы этот 
показатель предусмотрено довести ло 
00 пронентоп. 1’еализуется рял перспек­
тивных проектов. I) частности, в соот­
ветствии с постановлением главы госу­
дарства относительно создания совре­
менного хлопково-текстильного класт(>- 
ра в Бухарской о()ласти начата реализа­
ция проекта в Ромитанском районе. 
I! сотрудничестве с иностранными инве­
сторами создано совместное ггрелприя- 
тие "Буха|)а коттон текстиль", а также 
ООО "Класте() аг|)окомплекс". Лля про­
изволства 20 тысяч тонн сырья для агро­
комплекса переданы восемь тысяч гек­
таров посевных нлошалей.

- Новшество проекта, рассчитанного

на пять лот, в том, что хлопчатник будет 
выращиваться на основе капельного оро­
шения, - говорит главный агроном пред­
приятия НорОой Джамилов. - Основной 
культурой в нынешнем году предусмот­
рено засеять 7,3 тысячи гектаров, осталь­
ные площади - под кормовые культуры. 
С(|)орми|)()ваны (|>ермерские бригады. 
Лля них строятся щипаны со всеми необ­
ходимыми условиями лля полноценного 
отдыха, Однов[)емеи11о возводится ма­
шинно-тракторный парк.

Завезены необходимая сельскохозяй­
ственная техника и оборудование. Мест­
ные; специалисты прошли соответствую­
щее обучение [>аботе на новой технике в 
Санкт-Петербурге, В рамках проекта на­
чата активная работа по строительству 
маслоэкстракционного завода, животно­
водческого комплекса на десять тысяч 
голов к()упного рогатого скота, Лля раз­

вития животноводства предусмотрено 
закупить из Голландии около двух тысяч 
голов высокопродуктивного скота, а так­
же создать производства по переработке 
молока и шерсти.

На 20-гектарной плошади агрокомп­
лекса предусмотрено создание современ­
ной теплины по новой технологии, Лля 
поддержания в ней необходимой темпе­
ратуры будет использован биогаз. Кроме 
того, с участием известных ученых страны 
проводится эксперимент по выращива­
нию в местных условиях индиго,

- За истекший период сделано немало 
в рамках реализации этого проекта, - 
говорит Н, Джамилов, - Пе[)выми в стра­
не приступили к созданию группы пред­
приятий, объединенных в единую техно­
логическую цепочку. Сырье, пройдя все 
стадии переработки, превращается в ко­
нечную продукцию высокого качества, 
ориентированную на экспорт. Внима­
тельно изучили опыт родственных пред­
приятий в Ташкентской и Сырдарьинской 
областях. Каждое агротехническое ме- 
роп[)иятие - начиная от сева хлопчатни­
ка, ухода за ним, сбора вырашенного 
урожая, его переработки, получения во­
локна, а затем ткани и другой готовой 
продукции - будет осуществляться на на­
шем прелприятии. Ведется строитель­
ство дополнительных зданий для совре­
менного ткацкого оборудования из 
Франции, Германии, Великобритании.

Карим Абдурахимов.
Соб. корр. "Прв1ды Востока".

Бухарская область.



Выставка ■  Картины Эвелины Григорьянц - это сли­
яние бытовых сценок и поэтичных, напол­
ненных романтикой историй. В галерее 
"Вопит Ғас*ит" открылась первая персо­
нальная выставка молодой художницы.

Название вернисажа '11дЬ+ а$ а1г" можно 
перевести как "Легкий (светлый), словно 
воздух". В своей двойственности оно пре­
красно передает концепцию экспозиции. 
Представлено около 30 работ. Яркие, воз­
душные, динамичные - все полотна завора­
живают, привлекают внимание.

- Эвелина свободна от заимствований, 
самостоятельно ищет в обыденных вещах 
смысл, который не каждый способен уло­
вить, - поделился доктор исторических наук 
Владимир Карасев. - Может показаться, что 
она предстает перед публикой как очеред­
ной любитель непринужденных идилличес­
ких мотивов. Но приглядитесь: за каждым 
штрихом - кропотливый труд, а за каждым, 
кажется, небрежно брошенным предметом - 
глубокий смысл.

Пробуя различные жанры, девушка чаще 
всего обращается к классической натюр- 
мортной живописи, которую считает осно­
вой своего творчества. Тут она и демонстри­
рует умение работать со светом и тенью, 
контрастом, соотношением образа и содер­
жания.

Сабина Алимова.
Фото Рашида Галиева.

Реклама

Всем миоом

Министерство здравоохранения 
Республики Узбенистан 
в лице рабочего органа 

пшпо'шешшрек»)
объявляет международные конкурсные торги 

МКЗ № 507-2К 18/4 «Закупка оборудования для 
оснащения центров «Скрининг матери и 
ребенка».

В связи с этим просим вас направить свое 
коммерческое предложение на е - т а Л :  
и2тес1.5а1'аеу@ дта|1.сот до 23 марта 
2018 года.

Дополнительную информацию можно 
получить по адресу: 

Республика Узбекистан, 100007, ’ 
г. Ташкент, ул. М. Улугбека, 32 Б, ; 

ГУП "0'2тес1!трек5".
Телефоны: (+998 71) 268-03-24, 268-25-44.

Факс (+998 71) 268-36-01.
Е-та!1: ихтес1.5а1аеу@дп1аП.сот

мгипу.и2 тес 1ехрогГ.их * , 14.558

■  В эти весенние ЛИИ члены рабочих групп в кишлаках, махаллях, образовательных 
учреждениях и труловых коллективах Янгибазарского района проволят луховно- 
просветительские мероприятия, способствующие глубокому осознанию того, что 
в АНИ Навруза человек еше полнее ошушает свою неразрывную связь с приролой, 
ролной землей, проникается чувством благоларности за нынешние мирные лни.

Уже проходят всенародные гулянья (сайи- Составлены списки малообеспеченных 
ли) под лозунгом “Дорогие соотечеавенни- семей, лии с инвалидностью, сирот, одиноких
ки, пусть каждый вашденьбудеткакНавруз!". 
Устраиваются народные игры, выставки ре­
месленников, конкурсы образцовых семей, 
спортивные турниры, состязания кулинаров 
и поваров. Состоятся литературно-художест­
венные встречи, праздники книги. Группы из­
вестных ученых, представителей творческой 
интеллигенции и артистов будут проводить 
вечера, посвяшенные Наврузу.

престарелых, нуждающихся в поддержке. Им 
будет оказана материальная помошь, для них 
приготовлены подарки.

Реализуется программа "Обод кишлок" по 
благоустройству улии, дворов, парков, садов, 
центрального рынка, обновлению фасадов 
домов. Очишаются водоемы и оросители, 
приводятся в порядок места поклонения и 
кладбища.

Начинают новый сельскохозяйственный 
сезон дехкане и фермеры - готовят к выходу 
в поле тракторы, сеялки, чтобы провести сев 
хлопчатника и других культур.

Все жители района стремятся внести свой 
вклад в проведение праздника Навруз на вы­
соком уровне.

Шокир Базарбоев.
Заместитель хокима 

Янгибазарского района.
Хорезмская область.

Фаргона вилояти автомобил йўллари худудий бош 
бошқармаси тасар-руфидаги Автомобил йўллари ва 

улардаги кўприкларни паспортлаштиришни тайёрлаш 
ишларини бажариш бўйича тайлов эълон қилади. 

Паспорт тайёрланадиган автомобил йўллари 
узунлиги -176 км.

Қўшимча маълумотлар билан бошқармада ёки (0-373) 
226-42-87 телефон рақами орқали танишиш мумкин. 

Бошқарма манзили: Фаргона шаҳри,
Аэропорт кўчаси, 1-уй.

Е-та!1: (агдопа@и2ау1оуи1.и2
К-89

Министерствоздравоохоанения 
Республики Узбекистан 
в лицо рабочего органа 

ПШпО'шеЛтрекзп
объявляет конкурсные торги на закупку 

с л е д у ю щ е г о  о б о р у д о в а н и я  для 
специализированного автотранспорта в 
рамках оснащения Республиканского 
центра микрохирургии глаза и его 
филиалов:

1. Автоматический проектор знаков.
2. Авторефрактометр.
3. Бесконтактный тонометр.
4. Офтальмоскоп.
5. Набор пробных очковых линз.
6. Лампа щелевая.
7. Бактерицидная лампа (передвижной 

кварцевый облучатель).
В связи с этим просим вас направить свое 

коммерческое предложение на е-таЛ: 
иг;тес1.8а(аеу@дтаП.сот до 23 марта 2018 
года.
' Дополнительную информацию можно 

получить по адресу: 
Республика Узбекистан, 100007,

; г. Ташкент, ул. М. Улугбека, 32 Б,
ГУП "О'хшесПтрекз".

Телефоны: (+998 71) 268-03-24, 268-25-44.
Факс (+998 71) 268-36-01.

Е-та11: цхтес1.5С|!аеу@дпк|Н.сот
ж«лм’.1т11ес1ехро1^.||г 14.553

Реклама
18-82

Тагд'опа ти1к зауйо” МЧЖ томонидан “Правда Востока" газетасининг 2018 йил 7 февраль № 25 (28 736) 
сонида савдоларга қўйилган автотранспорт воситаларининг савдо куни 2018 йил 14 март урнига 2018 йил 

25 март соат 11 .ООдан бошлаб утказилади деб тузатиб ўқилсин.
Тўлиқ маълумот олиш учун манзил: Фаргона шаҳри, Фаробий кўчаси, 1-уй.

Мўлжал: “Азия” меҳмонхонаси ёнида. Телефон (+998 98) 276-18-88.
шл̂ .ти1кзаус1о.и2 • Гувоҳнома № 131
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МЕ?ҚДУНАРОДНАЯ ДЕЛОВАЯ ПРЕССА

Компания «КАЬЕОЫ»
поздравляет вас с прекрасным 

праздником Навруз!

Хотим вам всем пожелать в Новом году 
позитивных перемен, высоких достижений, 

увлечений и начинаний. Желаем в этот 
прекрасный день весеннего настроения, 
стабильности, радости, новых открытий, 

успехов в делах. Пусть хорошее настроение 
витает на каждом шагу и приносит 

больше улыбок!

Будьте здоровы 
и счастливы!

Контактные телефоны; (+998 71) 267-18-94, 267-33-01.

Услуги лицензированы.
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